
[C − 2002/21004]N. 2002 — 2025

7 JANUARI 2002. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
tarieven voor prestaties geleverd door het Koninklijk Instituut
voor het Kunstpatrimonium op het gebied van reproductie van
foto’s

De Minister van Wetenschappelijk onderzoek,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 504 van 31 december 1986 tot
oprichting van de wetenschappelijke instellingen van de Staat, die
ressorteren onder de beide Ministers van Onderwijs, of onder de
Minister(s) aangewezen bij een in de Ministerraad overlegd koninklijk
besluit, als Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, bevestigd bij de wet
van 30 maart 1987;

Gelet op de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de
euro in de wetgeving die betrekking heeft op de aangelegenheden als
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet, inzonderheid op artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van
de organieke voorschriften voor het financieel en materieel beheer van
de wetenschappelijke instellingen van de Staat die ressorteren onder de
Minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort, als
Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, inzonderheid op de artikelen 1,
2, 5, 7°, 46, § 1;

Gelet op de voorstellen van de Beheerscommissie van het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, goedgekeurd tijdens haar verga-
dering van 12 december 2000;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
12 juli 2001,

Besluit :

Artikel 1. De tarieven voor prestaties geleverd door het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium op het gebied van reproductie
van foto’s worden vastgesteld volgens de tabellen opgenomen als
bijlage A.

Art. 2. De bedragen uitgedrukt in Belgische frank in de derde kolom
van de tabellen waarvan sprake in artikel 1, zijn geldig vanaf de datum
van inwerkingtreding van dit besluit tot 31 december 2001.

Art. 3. De bedragen uitgedrukt in euro in de vierde kolom van de
tabellen waarvan sprake in artikel 1 zijn geldig vanaf 1 januari 2002.

Art. 4. De tariefverlagingen worden gepreciseerd in de bijlage B.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang op 1 juli 2001.

Art. 6. De Secretaris-generaal van de Federale diensten voor weten-
schappelijke, technische en culturele aangelegenheden is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 januari 2002.

Ch. PICQUE

[C − 2002/21004]F. 2002 — 2025

7 JANVIER 2002. — Arrêté ministériel fixant les tarifs pour des
prestations effectuées par l’Institut royal du Patrimoine artistique
dans le domaine de la reproduction des photographies

Le Ministre de la Recherche scientifique,

Vu l’arrêté royal n°504 du 31 décembre 1986 créant les établissements
scientifiques de l’Etat qui relèvent des deux Ministres de l’Education
nationale, ou du (des) Ministre(s) désigné(s) par un arrêté royal délibéré
en Conseil des Ministres, en tant que services de l’Etat à gestion
séparée, confirmé par la loi du 30 mars 1987;

Vu la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la
législation concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitu-
tion, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2000 fixant les règles organiques de la
gestion financière et matérielle des établissements scientifiques de l’Etat
relevant du Ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
en tant que services de l’Etat à gestion séparée, notamment les articles
1er, 2, 5, 7°, 46, § 1er;

Vu les propositions de la Commission de gestion de l’Institut royal du
Patrimoine artistique approuvées lors de sa réunion du 12 décem-
bre 2000;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 juli 2001,

Arrête :

Article 1er. Les tarifs pour des prestations effectuées par l’Institut
royal du Patrimoine artistique dans le domaine de la reproduction des
photographies sont fixés conformément aux tableaux repris en
annexe A.

Art. 2. Les montants exprimés en francs belges dans la troisième
colonne des tableaux visés à l’article 1er sont valables à partir de la date
d’entrée en vigueur du présent arrêté jusqu’au 31 decembre 2001.

Art. 3. Les montants exprimés en euro dans la quatrième colonne
des tableaux visés à l’article 1er sont valables à partir du 1er janvier 2002.

Art. 4. Les réductions tarifaires sont précisées dans l’annexe B.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets au 1er juillet 2001.

Art. 6. Le Secrétaire général des Services fédéraux des affaires
scientifiques, techniques et culturelles est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 janvier 2002.

Ch. PICQUE
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ANNEXE A — BIJLAGE A

les tarifs pour des prestations effectuées par l’Institut royal du Patrimoine artistique dans le
domaine de la reproduction

de tarieven voor prestaties geleverd door het Koninklijk Instituut voor het Kunstpatimonium
op gebied van reproductie

BEF EUR

DEPARTEMENT DOCUMENTATION DEPARTEMENT DOCUMENTATIE

Les prix des travaux qui exigent un déplacement doivent être
augmentés du montant calculé selon la formule suivante

De prijzen voor werken die een verplaatsing vereisen dienen
verhoogd te worden met een bedrag berekend aan de hand
van volgende formule

(740a + 1.231b + 1.846c +A)n + 12k = (18,34a + 30,52b + 45,76c +A)n + 0,30k =

a: nombre de personnes non
qualifiées (personnel de

gestion)

a: aantal ongeschoolde per-
sonen (beheerspersoneel)

b: nombre de personnes qua-
lifiées (techniciens de la

recherche)

b: aantal geschoolde perso-
nen (technici der vorsing)

c: nombre d’universitaires c: aantal universitairen

A: dépend de l’appareillage
(1/1000 à 1/2000me du prix
d’achat) et des matériaux

utilisés

A: afhankelijk van appara-
tuur (1/1000e tot 1/2000e
van de kostprijs) en de
gebruikte materialen.

n: nombre d’heures réelle-
ment prestées

n: aantal werkelijk geprest-
eerde uren

k: nombre de kms) 12/km 0,3/km k: aantal kilometer

Un droit de reproduction est perçu pour toute reproduction, quelle
que soit sa forme.

1.030 25,50 Een reproductierecht wordt aangerekend voor alle reproduc-
ties van om het even welk formaat.

Cependant une réduction peut être consentie pour des publications
portée scientifique à condition de fournir un exemplaire gratuit.

Een reductie kan evenwel toegestaan worden voor publicaties
met wetenschappelijke inbreng op voorwaarde dat een gratis
exemplaar geleverd wordt.

Photographies en noir et blanc : Zwart-wit fotografie :

Négatifs Negatieven

Ces prix comprennent l’exécution du négatif qui reste à la disposition
de l’I.R.P.A. et une épreuve pour le demandeur.

Deze prijzen bevatten de uitvoering van het negatief dat ter
beschikking blijft van het K.I.K. en een afdruk voor de
aanvrager.

24x36 mm 308 7,64 24x36 mm

6x7 cm 308 7,64 6x7 cm

4″x5″ 615 15,25 4″x5″

13x18 cm 615 15,25 13x18 cm

18x24 cm 985 24,42 18x24 cm
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né

ga
ti

f-
po

si
ti

f
-

pr
oc

éd
é
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BEF EUR

K../.. négatif 24 x 36 mm agrandissement 13x18 cm 270 6,70 vergroting 13x18 cm K../.. negatief 24x36 mm

agrandissement 24x30 cm 739 18,32 vergroting 24x30 cm

agrandissement 30x40 cm 985 24,42 vergroting 30x40 cm

agrandissement 40x50 cm 1.230 30,50 vergroting 40x50 cm

agrandissement 50x60 cm 1.845 45,74 vergroting 50x60 cm

Epreuves digitales 344 8,53 Digitale afdrukken

Contretypes RX 24x30 cm 2.462 61,03 24x30 cm Contretypes RX

30x40 cm 3.692 91,52 30x40 cm

Documents spéciaux tous formats jusqu’à 18x24
cm

alle formaten tot 18x24 cm Speciale documenten

infrarouge 1.845 45,74 infrarood

ultraviolets ultraviolet

betagraphie betagrafie

Photocopie et impression à partir du PC 5 0,12 Fotokopie en print vanaf computer

Recherches en computer Opzoekingen met computer

tarif des listings par enregistrement issu du
fichier-objets

2 0,05 per record uit het objecten-
bestand

computer-uitdraai:

par enregistrement issu du
thesaurus (imprimé)

3 0,07 per record uit de thesaurus
(gedrukt)

par enregistrement issu du
thesaurus (format exporta-

tion)

5 0,12 per record uit de thesaurus
(export-formaat)

Remarque : les travaux non repris dans le tableau font l’objet d’un devis Voor de werken die niet in de tabel voorkomen wordt een bestek opgemaakt

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 janvier 2002. Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 7 januari 2002.

Ch. PICQUE
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Bijlage B Annexe B

Behalve wanneer een beroep moet gedaan worden op derden, kent
het K.I.K. volgende kortingen toe :

Sauf quand il faut faire appel à des tiers, l’I.R.P.A. offre des réductions
suivantes :

— 50 % op de reproductie van foto’s bestemd voor het personeel en
stagiaires van het K.I.K. en voor studenten die een licentiaats- of
doctoraatsverhandeling maken;

— 50 % sur la reproduction des photographies pour le personnel et
stagiaires de l’I.R.P.A. et pour les étudiants faisant un mémoire ou une
thèse;

— 25 % op de reproductie van foto’s voor de muea (eigenaars), voor
begunstiden van culturele akkoorden en voor kunsternaars als het om
hun eigen werk gaat.

— 25 % sur la reproduction des photos pour les musées (propriétai-
res), les bénéficiaires d’accords culturels et pour les auteurs des œuvres.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
7 januari 2002.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 janvier 2002.

Ch. PICQUE Ch. PICQUE
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[C − 2002/21003]N. 2002 — 2026
7 JANUARI 2002. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

tarieven voor prestaties geleverd door het Koninklijk Instituut
voor het Kunstpatrimonium op het gebied van conservatie en
restauratie

De Minister van Wetenschappelijk onderzoek,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 504 van 31 december 1986 tot
oprichting van de wetenschappelijke instellingen van de Staat, die
ressorteren onder de beide Ministers van Onderwijs, of onder de
Minister(s) aangewezen bij een in de Ministerraad overlegd koninklijk
besluit, als Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, bevestigd bij de wet
van 30 maart 1987;

Gelet op de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de
euro in de wetgeving die betrekking heeft op de aangelegenheden als
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet, inzonderheid op artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van
de organieke voorschriften voor het financieel en materieel beheer van
de wetenschappelijke instellingen van de Staat die ressorteren onder de
Minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort, als
Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, inzonderheid op de artikelen 1,
2, 5, 7°, 46 § 1;

Gelet op de voorstellen van de Beheerscommissie van het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, goedgekeurd tijdens haar verga-
dering van 12 december 2000;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
10 juli 2001,

Besluit :

Artikel 1. De tarieven voor prestaties geleverd door het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium op het gebied van conservatie en
restauratie worden vastgesteld volgens de tabellen opgenomen als
bijlage A.

Art. 2. De bedragen uitgedrukt in Belgische frank in de derde kolom
van de tabellen waarvan sprake in artikel 1, zijn geldig vanaf de datum
van inwerkingtreding van dit besluit tot 31 december 2001.

Art. 3. De bedragen uitgedrukt in euro in de vierde kolom van de
tabellen waarvan sprake in artikel 1 zijn geldig vanaf 1 januari 2002.

Art. 4. De tariefverlagingen worden gepreciseerd in de bijlage B.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang op 1 juli 2001.

Art. 6. De Secretaris-generaal van de Federale diensten voor weten-
schappelijke, technische en culturele aangelegenheden is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 januari 2002.

Ch. PICQUE

[C − 2002/21003]F. 2002 — 2026
7 JANVIER 2002. — Arrêté ministériel fixant les tarifs pour des

prestations effectuées par l’Institut royal du Patrimoine artistique
dans le domaine de la conservation et de la restauration

Le Ministre de la Recherche scientifique,

Vu l’arrêté royal n° 504 du 31 décembre 1986 créant les établissements
scientifiques de l’Etat qui relèvent des deux Ministres de l’Education
nationale, ou du (des) Ministre(s) désigné(s) par un arrêté royal délibéré
en Conseil des Ministres, en tant que services de l’Etat à gestion
séparée, confirmé par la loi du 30 mars 1987;

Vu la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la
législation concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitu-
tion, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2000 fixant les règles organiques de la
gestion financière et matérielle des établissements scientifiques de l’Etat
relevant du Ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
en tant que services de l’Etat à gestion séparée, notamment les articles
1er, 2, 5, 7°, 46 § 1er;

Vu les propositions de la Commission de gestion de l’Instituut royal
du Patrimoine artistique approuvées lors de sa réunion du 12 décem-
bre 2000;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 10 juillet 2001,

Arrête :

Article 1er. Les tarifs pour des prestations effectuées par l’Institut
royal du Patrimoine artistique dans le domaine de la conservation et de
la restauration sont fixés conformément aux tableaux repris en
annexe A.

Art. 2. Les montants exprimés en francs belges dans la troisième
colonne des tableaux visés à l’article 1er sont valables à partir de la date
d’entrée en vigueur du présent arrêté jusqu’au 31 décembre 2001.

Art. 3. Les montants exprimés en euro dans la quatrième colonne
des tableaux visés à l’article 1er sont valables à partir du 1er janvier 2002.

Art. 4. Les réductions tarifaires sont précisées dans l’annexe B.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets au 1er juillet 2001.

Art. 6. Le Secrétaire général des Services fédéraux des affaires
scientifiques, techniques et culturelles est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 janvier 2002.

Ch. PICQUE
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